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EN: Product identified by EAN number 4260568978302
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 4260568978302
jest zaopatrzony w nast�puj�ceinformacje dotycz�cebezpiecze�stwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 4260568978302
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 4260568978302
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 4260568978302
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 4260568978302
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 4260568978302
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Nadz�r os�b doros�ych:�Dzieci w wieku poni�ej 14 lat powinny korzysta� z zestawu wy��cznie

pod nadzorem osoby doros�ej, aby unikn�� ryzyka zwi�zanego z niew�a�ciw� obs�ug�.�Uwa�aj

na ma�e cz��ci:�Ryzyko zad�awienia! Przechowuj ma�e cz��ci poza zasi�giem ma�ych

dzieci.�Ryzyko obra�e�:�Zachowaj szczeg�ln� ostro�no�� podczas obchodzenia si� ze

spiczastymi i ostrymi cz��ciami! Ostro�nie u�ywaj ostrych narz�dzi i w razie potrzeby zastosuj

odpowiednie �rodki bezpiecze�stwa, aby unikn�� obra�e�.�Nie dotykaj bojlera parowego (puszki

aluminiowej) podczas i po zako�czeniu pracy, dop�ki ca�kowicie nie ostygnie. Trzymaj dzieci i osoby

nieupowa�nione z dala od bojlera podczas jego pracy.�Zagro�enie po�arem:�Ostro�nie obchod�

si� z otwartymi �r�d�ami ognia i ciep�a. Produkt zawiera wysoce �atwopalne materia�y. Nigdy nie

pozostawiaj pracuj�cego urz�dzenia bez nadzoru.�U�ywanie podgrzewaczy:�U�ywaj�c

podgrzewaczy, post�puj zgodnie z instrukcjami bezpiecze�stwa producenta. Nigdy nie pozostawiaj



p�on�cych podgrzewaczy bez nadzoru.�U�ywanie kleju:�U�ywaj�c kleju, post�puj zgodnie z

instrukcjami bezpiecze�stwa producenta. Pracuj w dobrze wentylowanych pomieszczeniach i unikaj

kontaktu ze sk�r� lub oczami.�Przeznaczenie:�Zestaw mo�e by� u�ywany wy��cznie zgodnie z

za��czon� instrukcj�. Samodzielne modyfikacje mog� negatywnie wp�yn�� na funkcjonalno�� i

bezpiecze�stwo zbudowanego modelu.

Adult supervision:
Children under 14 years of age should use the kit only under the supervision of an

adult to avoid risks associated with improper use.
Beware of small parts:
Choking hazard! Keep small

parts out of the reach of young children.
Risk of injury:
Exercise particular caution when handling

pointed and sharp parts! Use sharp tools carefully and, if necessary, apply appropriate safety measures

to avoid injury.
Do not touch the steam boiler (aluminum can) during and after operation until it has

completely cooled. Keep children and unauthorized persons away from the boiler while it is in

operation.
Fire hazard:
Handle open flames and sources of heat with care. The product contains

highly flammable materials. Never leave an operating device unattended.
Use of heaters:
When using

heaters, follow the manufacturer's safety instructions. Never leave lit heaters unattended.
Use of

glue:
When using glue, follow the manufacturer's safety instructions. Work in well-ventilated areas and

avoid contact with skin or eyes.
Intended use:
The kit may be used only in accordance with the

enclosed instructions. Unauthorized modifications may negatively affect the functionality and safety of

the assembled model.

Aufsicht durch Erwachsene:
Kinder unter 14 Jahren sollten den Bausatz ausschließlich unter Aufsicht

eines Erwachsenen verwenden, um Risiken durch unsachgemäße Handhabung zu vermeiden.
Achtung

Kleinteile:
Erstickungsgefahr! Bewahren Sie Kleinteile außerhalb der Reichweite von Kleinkindern

auf.
Verletzungsgefahr:
Gehen Sie beim Umgang mit spitzen und scharfen Teilen besonders vorsichtig

vor! Verwenden Sie scharfe Werkzeuge mit Vorsicht und treffen Sie gegebenenfalls geeignete

Sicherheitsvorkehrungen, um Verletzungen zu vermeiden.
Berühren Sie den Dampfboiler

(Aluminiumkanne) während der Arbeit und auch nach Beendigung der Arbeit nicht, bis er vollständig

abgekühlt ist. Halten Sie Kinder und Unbefugte während des Betriebs vom Boiler

fern.
Brandgefahr:
Gehen Sie vorsichtig mit offenen Flammen und Wärmequellen um. Das Produkt

enthält hochentzündliche Materialien. Lassen Sie ein betriebenes Gerät niemals

unbeaufsichtigt.
Verwendung von Heizgeräten:
Befolgen Sie bei der Verwendung von Heizgeräten

die Sicherheitshinweise des Herstellers. Lassen Sie brennende Heizgeräte niemals

unbeaufsichtigt.
Verwendung von Klebstoff:
Befolgen Sie bei der Verwendung von Klebstoff die

Sicherheitshinweise des Herstellers. Arbeiten Sie in gut belüfteten Räumen und vermeiden Sie Kontakt

mit Haut oder Augen.
Verwendungszweck:
Der Bausatz darf nur gemäß der beiliegenden Anleitung

verwendet werden. Eigenständige Modifikationen können die Funktionalität und die Sicherheit des

gebauten Modells beeinträchtigen.

Surveillance par des adultes :
Les enfants de moins de 14 ans doivent utiliser le kit uniquement sous la



surveillance d'un adulte afin d'éviter les risques liés a une utilisation inappropriée.
Attention aux

petites pieces :
Risque d'étouffement ! Gardez les petites pieces hors de portée des jeunes

enfants.
Risque de blessures :
Faites preuve d'une extreme prudence lors de la manipulation de pieces

pointues et tranchantes ! Utilisez les outils tranchants avec précaution et, si nécessaire, appliquez les

mesures de sécurité appropriées pour éviter les blessures.
Ne touchez pas la chaudiere a vapeur

(boîte en aluminium) pendant et apres l'utilisation, tant qu'elle n'est pas completement refroidie. Tenez

les enfants et les personnes non autorisées a l'écart de la chaudiere pendant son

fonctionnement.
Risque d'incendie :
Manipulez avec précaution les sources ouvertes de flamme et de

chaleur. Le produit contient des matériaux hautement inflammables. Ne laissez jamais un appareil en

fonctionnement sans surveillance.
Utilisation des appareils de chauffage :
Lors de l'utilisation

d'appareils de chauffage, respectez les instructions de sécurité du fabricant. Ne laissez jamais des

appareils de chauffage allumés sans surveillance.
Utilisation de la colle :
Lors de l'utilisation de la

colle, respectez les consignes de sécurité du fabricant. Travaillez dans des locaux bien ventilés et évitez

tout contact avec la peau ou les yeux.
Destiné a :
Le kit ne peut etre utilisé que conformément au

mode d'emploi fourni. Les modifications effectuées par l'utilisateur peuvent nuire a la fonctionnalité et

a la sécurité du modele assemblé.

Vuxenövervakning:
Barn under 14 ar ska endast använda satsen under uppsikt av en vuxen för att

undvika risker som är förknippade med felaktig hantering.
Var försiktig med sma

delar:
Kvävningsrisk! Förvara sma delar utom räckhall för sma barn.
Risk för skada:
Var särskilt

försiktig när du hanterar vassa och spetsiga delar! Använd vassa verktyg försiktigt och vid behov

vidta lämpliga säkerhetsatgärder för att undvika skador.
Rör inte angkokaren

(aluminiumbehallaren) under användning eller förrän den har svalnat helt. Hall barn och obehöriga

borta fran kokaren medan den är i drift.
Risk för brand:
Hantera öppna el- och värmekällor med

försiktighet. Produkten innehaller mycket lättantändliga material. Lämna aldrig en fungerande

apparat utan tillsyn.
Användning av värmare:
När värmare används, följ tillverkarens

säkerhetsanvisningar. Lämna aldrig tända värmare utan tillsyn.
Användning av lim:
När lim

används, följ tillverkarens säkerhetsanvisningar. Arbeta i välventilerade utrymmen och undvik

kontakt med hud och ögon.
Avsedd användning:
Satsen far endast användas i enlighet med den

bifogade bruksanvisningen. Egna modifieringar kan negativt paverka funktion och säkerhet hos den

byggda modellen.

Toezicht door volwassenen:
Kinderen jonger dan 14 jaar mogen de set uitsluitend onder toezicht van

een volwassene gebruiken om risico’s als gevolg van onjuist gebruik te voorkomen.
Let op kleine

onderdelen:
Verstikkingsgevaar! Bewaar kleine onderdelen buiten het bereik van jonge

kinderen.
Gevaar voor letsel:
Wees extra voorzichtig bij het omgaan met puntige en scherpe

onderdelen! Gebruik scherp gereedschap voorzichtig en neem indien nodig passende

veiligheidsmaatregelen om verwondingen te voorkomen.
Raak de stoomketel (aluminiumblik) niet aan



tijdens gebruik en niet voordat deze volledig is afgekoeld. Houd kinderen en onbevoegde personen uit

de buurt van de ketel terwijl deze in werking is.
Brandgevaar:
Ga voorzichtig om met open vuur en

warmtebronnen. Het product bevat sterk brandbare materialen. Laat een werkend apparaat nooit

onbeheerd achter.
Gebruik van verwarmers:
Volg bij het gebruik van verwarmers de

veiligheidsinstructies van de fabrikant. Laat brandende verwarmers nooit onbeheerd achter.
Gebruik

van lijm:
Volg bij het gebruik van lijm de veiligheidsinstructies van de fabrikant. Werk in goed

geventileerde ruimtes en voorkom contact met de huid of de ogen.
Toepassing:
De set mag uitsluitend

worden gebruikt overeenkomstig de bijgesloten instructies. Zelf aangebrachte wijzigingen kunnen de

functionaliteit en de veiligheid van het gebouwde model nadelig beinvloeden.

Sorveglianza da parte di un adulto:
I bambini di eta inferiore ai 14 anni devono utilizzare il kit

esclusivamente sotto la sorveglianza di un adulto, per evitare rischi legati a un uso

improprio.
Attenzione alle piccole parti:
Rischio di soffocamento! Conservare le piccole parti fuori

dalla portata dei bambini piccoli.
Rischio di lesioni:
Prestare particolare attenzione quando si

maneggiano parti appuntite e taglienti! Utilizzare gli utensili affilati con cautela e, se necessario,

adottare le opportune misure di sicurezza per evitare lesioni.
Non toccare il bollitore a vapore (lattina

di alluminio) durante e dopo l'uso, fino al completo raffreddamento. Tenere bambini e persone non

autorizzate lontano dal bollitore mentre e in funzione.
Rischio di incendio:
Maneggiare con cautela

fonti aperte di fuoco e calore. Il prodotto contiene materiali altamente infiammabili. Non lasciare mai

un dispositivo in funzione incustodito.
Uso dei riscaldatori:
Quando si usano i riscaldatori, seguire le

istruzioni di sicurezza del produttore. Non lasciare mai i riscaldatori accesi incustoditi.
Uso della

colla:
Quando si usa la colla, seguire le istruzioni di sicurezza del produttore. Lavorare in ambienti ben

ventilati ed evitare il contatto con la pelle e gli occhi.
Destinazione d'uso:
Il kit puo essere utilizzato

esclusivamente in conformita con le istruzioni allegate. Eventuali modifiche effettuate autonomamente

possono compromettere la funzionalita e la sicurezza del modello costruito.

Supervisión de adultos:
Los ninos menores de 14 anos deben utilizar el conjunto únicamente bajo la

supervisión de un adulto para evitar los riesgos asociados con un uso inadecuado.
Precaución con las

piezas pequenas:
!Riesgo de asfixia! Mantenga las piezas pequenas fuera del alcance de los ninos

pequenos.
Riesgo de lesiones:
Tenga especial cuidado al manipular piezas puntiagudas y cortantes.

Use herramientas afiladas con precaución y, si es necesario, adopte las medidas de seguridad adecuadas

para evitar lesiones.
No toque la caldera de vapor (lata de aluminio) durante el funcionamiento ni

después hasta que se haya enfriado por completo. Mantenga a los ninos y a las personas no autorizadas

alejados de la caldera mientras esté en funcionamiento.
Riesgo de incendio:
Manéjese con

precaución cerca de fuentes abiertas de fuego y calor. El producto contiene materiales altamente

inflamables. Nunca deje el aparato en funcionamiento desatendido.
Uso de calentadores:
Al utilizar

calentadores, siga las instrucciones de seguridad del fabricante. Nunca deje calentadores encendidos sin

supervisión.
Uso del pegamento:
Al usar pegamento, siga las instrucciones de seguridad del



fabricante. Trabaje en espacios bien ventilados y evite el contacto con la piel y los ojos.
Uso

previsto:
El conjunto solo puede utilizarse de acuerdo con las instrucciones adjuntas. Las

modificaciones por cuenta propia pueden afectar negativamente la funcionalidad y la seguridad del

modelo construido.


